 ДНІСТРОВСЬКИЙ ШЛЯХ «БАВАРСЬКОГО ГЕОГРАФА» 
УКРАЇНА У IX СТОРІЧЧІ. (продовження)
Отже, за №33 у списку «Баварського географа» числяться «лендичі» (Lendizi), які мали 98 громад. Найбільш вірогідно, річ йде про історичну назву «дуліби» (основа “lend” – давати в оренду може мати синонімом іспанське “dula” – частина громадської землі, громадське, або общинне стадо). Себто, йдеться про форму передачі земель у господарювання. Відома й інша назва такого господарювання – “hospites” (пор.: «слобода», яка надавалась німцям). Йдеться про населення басейну  рік Західний Буг і Німан, яке називалося від готського “nimmen” – «сприймати», «брати», а це - відомі літописні «ятвяги» (старосло’вянське «яти» - брати). Тобто, «лендичі» (“lend” – давати, позичати, давати в оренду, в позику), ніби і є тими самими «дулібами» - орендарями (ятвягами). Однак, у шведів “len” (ніжний, приємний), а на латині “lenis” (lenio) – лагідний (люблінці), сумирний. Водний шлях «Баварського географа» твориться ріками від гирла Вісли (через Сян) або Західним Бугом до Дністра, а Дністром – до Чорного моря і Дунаю. Цей шлях проходив землею Любліна (від гирла Вісли) і Беластока. Тому в назві «лендичі» можна бачити люблінців, населення Беластока (латинь “bella” – ніжний, любий; староанглійське “stock” – рід). Автор списку міг вжити назву «лендичі», з огляду на латинь “vene” – любити у назві «венети», як «люблінці» (євреї Смоленщини називаються «любавичі»). Однак, назва «венети» вжита від санскриту “vene” (молитися, просити), а, головне, стосується більш широкого ареалу розселення, аніж 98 громад «лендичів». 
На часі згадати «Гетику» Йордана. Йордан пише так: «Від того боку крутих Альп (Татри – автор), які схиляються на північ, і на схід від витоків Вістули (Вісли – авт.) на величезних просторах (теренах) мешкає чисельний народ венетів. Хоча тепер їхні назви міняються, залежно від їхнього місця проживання, але переважно всі вони називаються склавенами і антами». Вжиті Йорданом назви цілком зрозумілі. Так, санскрит “vene” – просити, або ж, молити. Тобто, загальна назва «венети» - християни (грецьке «χρης» - просити, молити). Назва «склавени» вжита від латині “clauus” – кормило. Буковина - «Кормча земля», тому, що тут - «Говерла» (від “gouver” – правити), або «Шіпінська земля» (від англійського “ship” – ковчег). Латинь “clava” також – бук, прут, що нагадує про Буковину і ріку Прут. Назва «анти» вжита від грецького “αντη” – молитва, просьба (повтор назви «венети», але грецькою мовою). Слова Йордана про організуючу роль венетів можуть свідчити про релігійну роль Галицько-Волинської землі, що стверджується назвою «черіяни» (№35).
В географічних назвах тогочасних слов’ян можна помітити прикметну деталь: існування  назв-антонімів. Так і тут. Після «лендичів» під  №34 названі протилежні їм характером «тафнезі». Назва «thafnezi» вжита на основі англійської лексеми “tough”, що прочитується “taf” (таф), що має значення: 1) невтомний, настирний, вольовий, 2. жорсткий, твердий, міцний. Це характеристики Стрибога. За назвою «тафнезі» «Баварський географ» міг знати місто «Щеків», або «Лемберг». Назва «Лемберг» - не слов’янська, а еллінізм: грецьке «lem» - воля людини (реть), а ще – «lem»  - «вольові» (лемки - волинь). Цікаво, «лендичі» мали у IX сторіччі 98 громад (civitates), а «тафнезі» - 257 поселень. Важливо бачити діалектику самих назв. Так, у назві «лемків» грецьке «lem» вказує на значення «воля людини», а латинське “lemma” – на значення «судження» (Перемишль). Так само у назві ріки Сян (Сан), у якому німецьке “sann” – “sinnen” – суд, судження; латинь “sanna”, “sannio” – судити, ругати, як і готське “gai-sjan” – «ругати». У цій назві поєднуються «судження» і «воля». Так само дієслово «воліти» вказує на «волю людини» та на «волю, як думку» («хоті» – думки, моління). 
Під №35 у списку «Баварського географа» числяться «черіяни» (Zeriuani), у яких одних «є королівство і від яких усі племена склавинів ведуть свій рід» - “Zeriuani, quod tantum est regnum ui ex eo cunctae gentes Sclauorum exortae sint et originem sicut affirmant ducant”. Для розуміння назви «черіяни» (старожитня латинь “cere” – молитва з докором – «аркучи»)  важливо навести вислів автора «Слова о полку Ігоревім»:

«Були віча Трояні, 

Минула Літа Ярослава,

Були полці Ольгові,

Олега Святославича».

Вислів «були віча Трояні» стосується «сіттичів» Київської метрополії (№21), вислів «були полці Ольгові» - про «стадичів» (№22), у яких був полковий устрій (Гетьманщина), а вислів «Літа Ярослава» (Літа - Молитва) - про «черіян», або «ругів» (від лексеми “ruga” – молитва, церковна земля). Автор «Слова о полку Ігоревім» нагадує про це латинською лексемою “litania” (Lita Ярослава) – молитва. Так само у «Баварського географа», який вжив лексему «cere» - «молитись аркучи», «молитися докоряючи». Аналогічні значення мають грецьке “ara”  («аріяни»), латинь “ora” («оріяни»). В румунській мові значення слів “cere” (просити, правити) і “ruga” (просити, молитва) – синоніми («αντη» у назві «анти»). Тобто, за назвами «черіяни» прочитується назва «руги», королевою яких згодом була названа княгиня Ольга (Regina rugorum), а Ярослава Мудрого у всій Європі називали «Rex Rugoruni» – князь Корибут (корити – ругати, докоряти, соромити, журити).      

Для розуміння назви «черіяни» потрібно також згадати латинське “cerr”, “cerrus” – дуб, як дерево і як паля, бук, кий. Маєток в Берестейській землі мав назву «Черея», а тому нагадаємо, що дуб (cerre) – тотемне дерево для святилищ та жезл і зброя. Сумлінний «Баварський географ» у першій половині IX сторіччі свідчить: «черіяни» - одного роду зі  «склавенами». Те ж саме свідчить Йордан: “per immensa spatial Venetharum nation populosa considet, quorum nomina licet per uarias familias et loca mutentur, principaliter tamen Sclaueni et Antes”. Так само «Баварський географ» пише, що “Zeruiani, …. ui ex eo cunctae gentes Sclauorum exortae sint et originem sicut affirmant ducant”. Зауважимо. Значення назви “Sclaueni” (Sclauorum) потрібно тлумачити так, як записано – «Sclaueni” - «Рутенія». Ця назва має подвійне значення. Перше. Латинь “clavus” (clauus) – кормило і тому Склавінія -«Кормча» (старовина назва – Шіпінська земля – від англійського “ship” – ковчег, судно). Друге значення. Латинь “clava” на німецькій мові - “die Rute” і тому Буковина -  Рутенія. Тут знову подвійне значення: іспанське “ruta”, шведське “rutt” – шлях, дорога, путь. Тому «рутени» - «венди» Влесової книги. «Рутенія» - Склавенія, Провідна (Кормча - Говерла). Ріка Прут – символічний жезл найвищої Кормчої Говерли – блискавка (“prut” – лужицьке). 
Назва «Буковина» несе у собі образ Кормчої землі. Віщий Аполлон подарував вказівний жезл Гермесу. І ось як. Віще слово викликає події до здійснення, а тому не всім можна володіти таким таланом, не всім це під силу – тамувати пил, володіти собою. Зевс, як виключно своїм привілеєм, поділився пророцтвом з Аполлоном. Аполлон же, відмовив Гермесу в пророцтві, але, щоб не засмучувати Гермеса, наділив його певною мірою меншим привілеєм і надає йому атрибут, який зображено так:
 «Черен прегарний достатку і щастя – трилистого злата

Буде тебе цей черен усюди робить незайманим,

Для подолання шляхів з добрим словом і ділом,

Скільки б я їх не провідав за волею Віщого Зевса.
Прут, бук (жезл) слугує символом влади. Грецькою мовою він називається "σκηπτρον". У Гомера скіпетр – атрибут царя, герольдів, віщих (баї і бояни), суддів – всіх, хто по своїй сутності чи залежно від ситуації, наділений відповідною посадою. Сам по собі «скіпетр» - тільки палка (кий, бук, прут), костур мандрівника чи старця. Він стає священним в руках тільки правителя, як скіпетр Агамемнона, з нагоди якого Гомер називає всіх, кому скіпетр передається, починаючи від Зевса. Цей божественний скіпетр слугував предметом пошани в Херсонесі, де він оберігався під наглядом окремого святоші, на якого, згідно Павсанію,  такий обов’язок на рік покладався на урочистій церемонії. При тому, його називали не  скіпетр, а "δορυ", буквально "черен". На початку римської історії жезл називався "hasta", у германців - "Gerta", у карпатських українців - "газдыня" – «господиня дому» (готською –“gazda”, або прут, бук). Одна з функцій «скіпетра» -  доказ вибраності на владу. «Трояній жребій» - жребій Гестії, або Говерли (Прут). При тому потрібно відрізняти «кий» (древко, як жезл; готською – «ans» - шест) і «стовп» (опору). На останній були образи (ліки) богів ("Saeuleverehrung"). «Черен» належав Осмомислу Галицькому Ярославу.
Окрема розмова про символіку «сторожового міста» Чернівці, яка має своєю основою співзвучну латинь “cerno” (cerere) – бачити очима і розумом, передбачати, віщати, вирішувати, або досягати боротьбою, боротися та “certo” (ceravi, cerare) – боротися, змагатися, розбирати діло, судити-рядити. Згадаймо, що й у XII сторіччі «суди рядив до Дунаю» Ярослав Осмомисл Галицький. Так засвідчено автором «Слова о полку Ігоревім». Топонім «Чернівці» (“cerno”, “cerare”, “ceravi” – від “certo”) означає «Страж-місто». Назва свідчить про «сторожову» роль міста і вишньої небесної зорі, якій присвячена назва гори Говерли (від англійського дієслова “govern” – правити, урядувати – «суди рядити» та шведського “hov-er” – господар, володар; Говерла - Володарка). Отже, у IX сторіччі Буковинська і Галицька земля, за свідченням «Баварського географа», становить собою державу (est regnum) – королівство. Серед усіх означень «урядування» це значення – оптимальне. І, як не дивно, там же існує топонім «Королево». Проте, сама назва «Чернівці» згадана окремо під №39.
Шлях купців у землі «черіян» від ріки Сян прямує по Дністру, далі рікою Стрий, у який тече ріка Опір, і далі - у напрямку Тиси. Там знаходиться старовинне селище Славське (Славсько). Під №36 у переліку «Баварського географа» записані «прісани» (Prissani), які мали всього 70 громад (civitates). Звісно, можна було би оглянутися на українське слово «прісно», яке може вказувати на значення: «чисто» (прісна вода), «прісно» - «зроду» (І нині, і прісно і во віки віків). Але шведське “pris” – хвалити, славити. На високому бескиді над рікою Опір є селище міського типу  «Славсько», яке нагадує про округу «прісян» (славів) «Баварського географа». Записана під №37 назва «велунзяни» (Uelunzani, Velunzani) має своєю основою латинь “volo” (volui, velle) – хотіти (Хотин), бажати, ухвалювати, постановляти, вважати, судити (у значенні  “суди рядити” у “Слові о полку Ігоревім”), але, скоріш,  його основу характеризує англійське “velue”, що більш вірогідно: робити оцінку, визначати вартість, брати податок. Це значення мають назви містечок “Воловець” і «Скатарське». «Скатарське» назване від шведського “skatta” – оцінювати, платити податок. Тут відбувалася сплата за перевіз, або за ввіз та за реалізацію товарів. 
Укладач «Баварського географа» - людина досвідчена. Згадавши населення і важливі для купців поселення, він повертає свій погляд на ріку Дністер. Старовина географічна назва  Дністра – “Тірас” (санскрит “tiras” - Пересічень, Переможець) характеризують ріку як бога  вітрів Стрибога (Вітрило, Потейдон). І тому санскритська назва Дністра несе у собі також характеристики небесного віщуна вітрів – Місяця. Місяць називався Мислич. Разом з тим, по місячній короні визначали, чи буде вітер, гроза. Отже, санскрит “d’nistha” (знання, свідомість, звершення), “nistrapa” (жорсткий, лихий) мають характеристики небесного Посейдона (Потейдона; богиня Луни – Діана, Мисла). Шлях «Баварського географа» міг пролягти до ріки Тиса і цією рікою – до Дунаю (угорці прийшли сюди пізніше). Адже це теж землі владарювання саме галицьких Осмомисличів, які «суди рядили до Дунаю». Але автор «Баварського географа» вказує важливу деталь: «А дальше всюди більше, ніж від Енса до Рейну». Відстань від ріки Енс, де вона впадає у Дунай (австрійський Маутхаузен), по Дунаю до витоків ріки Рейн становить 600 кілометрів. Отже, відстань володінь по Дністру становила більше як 600 кілометрів. Чому автор списку має на увазі Дністер-Тірас, а не Тису? Тому, що наступним під №38 вказані «брузи» (Bruzi). Шведське “brus” – шум (вітру, води) чи  “brusa” – шуміти (грецьке «tek» - шуміти) вказують на Болохів, а грецьке «bola» і є та сама гроза, образ якої згадано у «Слові о полку Ігоревім» - «Грози твої по земляк текуть» (себто, шумлять, бо грецьке «tek» - тектоніка, шум) та «Звенигора» (богиня грому), або Збруч (вітер на морі). Отже,  «брузи» - болохівці, грозинці, шумські, або збручани («збруч», «збриж» «breeze», «zbor» - вітер, подих вітру, особливо на морі) – все це прикарпатські і карпатські назви «онуків Стрибогових», як записав автор «Слова о полку Ігоревім». У витоках Дністра є, навіть, назва «Стрилки», якими «Вітрило» метав на воїв («чому мечеш хиновскі стрилки своєю нетрудною крильцю» - докоряла Ярославна Стрибогу-Вітрилу).  
Починаючи з  №38 до №48 списку, «Баварський географ» у своєму переліку не вказує числа поселень (громад), мабуть тому, що ці назви належать окремо розташованим  поселенням. Але, з іншого боку, ці поселення належать до землі-країни, яка “est regnum”, як сказано, «до Дунаю». Правлячу назву має  Україна (грецькою «κραїνω» - врядувати), як і «Regina» - Держава, Басилея  (Базалія, Мирогоща).

Під №39 у «Баварського географа» записані «візунбайри» (Uuizunbeire, sichtbar) від шведського “visuell” – «видимий» та латинського “visus”- «видень» цілком тотожні назві міста «Чернівці» (латинь “cerno” – бачити зором і розумом - чатувати, сторожити, а старе італійське  “cerna” - ополченець). І чи не таке значення мають назва «Вижниця», а далі - «Смотрич» (Хмельницький). Надалі під №40 згадана назва «казірі» (Caziri). Це не «хазари», як тлумачать деякі специ. Назва «казірі» вжита від шведського “kas” – вогнище (у румунів “rug”). Але це не місцевість «Кострижевка» побіля Стрипи. «Кострижевка» це - прядиво. Так названа ріка Стрипа (шведське “stripa” – прядь, жмуток). Назва «казіри» стосується «лужан» (місто Лужани), названих від фризького, або старосаксонського “loug” “lug” – горіння, палання. Таке саме значення має кельтське “mog” – «вогонь» у назві Могильова-Подільського, у Мурованих Курилівців (ритуал куріння на честь Луни, Місяця творили військові жреці - салії), Ці топоніми знаходиться нижче по течії Дністра. Без сумніву, населення на землях Подністров’я мігрувало гинуло у війнах та захоплювалось різними людоловами, але й відроджувалось. Незважаючи на тривалі спустошення, гідронімія на Придністровських землях, а часто і топонімія, збереглися.
За №41 «Баварський географ» називає придністровських «тиверців» під назвою «руззі» (Ruzzi) від санскритського “ruza” – гнів, ярість. Аналогічне значення в санскриті має лексема “tivra” – суворий, строгий, запальний, сильний, міцний і лихий і вбивати, ранити – все це характеристики бога вітрів Стрибога. Частина тиверці мігрували на північ, де заснували місто Рузу (“ruzzi” – “tivra”) та інші міста (Звенигород). І нічого дивного у тому, що у Звенигороді Тверському (нині – Московська область) і до сьогодні вшановують Саву Сторожинецького-Чернівецького. Там, місто Звенигород і монастир, захищав від нападу московітів у XV сторіччі князь Шем’яка (Стидливий від „schämen“ – корити, Кориятович).  Значення «гнів» зберігає назва «Галич» (санскрит “gali” – гнів, докори). Як відомо, частину тиверців (подолян) князь Кориятович переселив у Закарпаття (нинішні русини). Цікава назва буковинського міста Снятин (застаріле «снятися» - підніматися на війну, у похід). Санскритська лексема “ruz” має також інші важливі значення: 1. оздоблювати, красити (прикрашувати), 2. мастити, мазати. За течією ріки на південний схід є чимало назв зі значенням «Красичі» (прикрашувати, оздоблювати). Але «Баварський географ» називає лише важливі поселення побіля Дністра і його притоки. У Геродота «тиверці» –  каліпіди.
Під №42 названі «форсдерени» (Forsderen). “fors” пороги (на річці), “forsa” – бурхливий потік, швидка течія, водопад. Значення «пороги» на Дністрі мають дві назви «Косоуци» та «Пороги» (латинь “cos” – підводні скали, пороги) біля Ямполя (Вінницька область), місто Атаки (навпроти міста Могилів-Подольського) від санскриту  “ata” – бродити, Пересічень (біля Дубосар), а ще – Тирасполь (санскрит “tiras” – пересікати). Про які саме «пороги» (forsder) йдеться у «Баварський географа», можна було би визначити за назвами «портів» на Дністрі. Однак, міста «Великої Скіфії», як про них згадано у «Повісті временних літ», - «і є міста їхні донині», - зазнали змін після походу князя Володимира на уличів і хорват (993 рік), та спустошень під час навали Золотої Орди і від  наступних набігів. Під №43 «Баварського географа» названі «людва» (Liudi). Латинь “liudus” має значення «синій» (Синява) і «заздрий».(зависть, завид). Ця назва могла зникнути з міграцією населення на північ чи захід. Наприклад, мігранти заснували місто «Завидово» в Тверській землі і в Закарпатті. Фонетично до назви «людва» близька назва притоки Дністра ріки  «Лядова» (Вінницька область). Але застаріле «лядина» - «пустинь» – землі козацьких прав (вольностей) – землі військового стану, яких у римську добу називали «людва» (синонім - «черкаси»), як наприклад, в імені «Людвіг». Крім того, гідронім «Лядова» може нести образ «ляди» - вікна (небесного), на що вказує топонім «Окниця». В той же час шведське “ok” - «ярмо» (тягло). За «людвою» під №44 названі «фрезіти» (Fresiti). Ця назва може мати своєю основою англійське слово “fresh” - новий, прісний, зухвалий. Однакову символіку мають назви: Лядова (Пустинь), Слобода, Слободка, Слободзея, які передають значення «земель козацьких вольностей» («галиці стади» у «Слові о полку Ігоревім»). До них можна  вжити також англійське “fret” – турбувати (Турбів), дратувати, хвилювати. Назва «фрезіти» могла би бути вжита «Баварським географом» від старонімецького “freh” (vreh) – gierig, habsüchtig, geizig, mutig, kühn, tapfer, keck, dreist; готське „friks“ (verlangend, gierig – хотіти, жадати), як Хотин. «Жадними» можна назвати «Сороки» (у греків «сорока» - «kissa», «kitta» має також значення «жадність»). Хто знає, яка назва первісна! Наступні назви – «серавичі» (№45 Serauici) та «луколяни» (№46 Lucolane). Латинь “sera” у назві «серавичі» має значення «замок», «засув» (верея), а старонімецьке “ser” має значення «страдання» (місто Жура), «муки», «каяття», наприклад, у назві ріки Реут (латинське “reus” – повинен, німецьке “reuen” - каятися). Жителі цих поселень могли бути переведені князем Кориятовичем у Закарпаття. Що до назви «луколяни», то вона стосується землі «Лукоморія». Латинь “luco” у назві «луколяни» має цілу гамму значень: від світла «Ранкової зорі» (Красні Окна, Окниця) – “lucanus”, “luceo”, або діброви - “lucus” (пор.: Дубосари), до  літніх празників-свят та до «луковини», як Покуття. Не виключно значення “luc”, як «вигнутість», «заплава», «затон» (лука). 
Важливе свідчення «Баварського географа» - назва «унгари» (№ 47 Ungare).  Назва добре відома тому, що стосується череди чорноморських заток України - «Лукоморія», у 1187 році згаданого автором «Слова о полку Ігоревім», і земель Покуття. Назва «унгари» вжита від румунське “unghi” – кут, отож, «унгари» - населення Покуття, згодом названного «Буджак». Так його назвали тюрки  від турецького “bujak” – «кут». Румуни називали це Покуття топонімом «Унгени» (від “unghi” – кут). Назва «вісляни» (48 Vuislane) стосується Лукоморія-Покуття (а не ріки «Вісла», яку на латині записували «Вістула» - Vistulae). Назву “vuislane” можна пояснити шведськими лексемами “viss” – вірний, упевнений, переконаний (пор.: Троїцьке від “tro” – Верен, як і румунська Констанца – вірна, стійка), “vis” – мудрий, розумний. 
Надалі «Баварський географ» знову вказує число громад. Так общини “слинзяни” мали 15 громад. (№49 Sleenzani). Їхня назва  утворена від англійського “sling” (читається “sli:n”) – праща, рогатина (пор.: №54 Верізани), перев’язь, метати, кидати, тягти з допомогою линви чи лямки (бурлаки), підвішувати, перекидати, закидати (за плече). Назва «лунжичі» (№50 Lunzici – 30 общин) належить місту Лунса, згаданому аль-Ідрісі в описові його мандрів у Європу. Місто могло бути попередником міста Криуляни (латинь “luno” – скривляти, схиляти, ломити, творити злам, „Buckel“ – кут, Bugas). Санскрит “lun” вказує на «побори» (мито). На побережжі сучасної затоки Кароліна-Бугаз (німецьке “Bug” – злам, вигин) і до нині збереглися назви, які свідчать про «митну очистку за провіз товарів» - у значеннях: Вигода, Аккаржа, Шабо. Назва «дадосезяни» (№51 Dadosesani – 20 громад) - жителі коло торжища (лексема “da-do” – класичний торговельний жаргон: обмін, ринок, базар). Назва «мільчани» (№52 Milzane – 30 громад) від латині “miles”, “milito” – воїнство (козаки) вказує на Старокозацьку та острів Козацький (Зміїний), адже «Дніпро леліяв носади Святослава до полку Коб’якa», якого Святослав «виторг з луки моря». Шведське. “kobb” – невеликий скелястий острів – Коб’як. Назва «бесунзани» (№53 Besunzane – 2 общини) – від шведського “bese” (“tir”) – наглядати (Тіра, нині – Сергієвка від “serio” - берегти). Назва «верізани» (№54 Uerizani – 10 громад) – від латині “veru” – рожна (Вилково, ріка «Вилкова», як і у назві «слинзяни» можливе значення «рогатина», санскрит “vilok” - сторожити). Назва «фрагани» (№55 Fraganeo – 40 громад) – просичі (fragen – bitten, молити, просити – старовинний ритуал молитви), як і на мисі Аркона на півострові Рюген (грецьке «ara» - молитва з докорами до богів). Латинь “fragos” – зубристий. Назва «лупигла» («Вовча паща», Lupigla – 30 громад) вжита від латинського “lupi” “lupus” - вовк(старогрецькою «Лікостомон», або – «Вовча паща», нині - Килія); Хоча, санскрит “lup” (турбувати – Турбаї, або путати, бентежити). Назва «ополіни» (№57 Opolini – 20 громад) - від шведського “opp” (upp) чи “oppe” (uppe) - «наверху», що вказує на громади-общини навколо озера «Нагірне» (20 общин). Дещо вище знаходиться «Мунтенія» і «мунтяни» (“monte”, “munte” – горний). Назва «голензяни» (№58 Golensizi – 5 громад) цілком співпадає з топонімом «Слободзія Маре» на кордоні з Румунією. «Баварський географ» стверджує: у VIII-IX сторіччях Дністер - важлива торговельна артерія між Балтикою і Чорним морем. Святослав Київський (Хоробрий) тривало «ташував» тут своє військо і хотів, перенести сюди свою «резиденцію». Місто Києвець знаходилось біля Прута.         
Оксентій ОНОПЕНКО                                                                   
